CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

VETERINARNI OSVEDCENI
PRO VYVOZ KONOVITYCH ZE ZOO DO SRBSKE REPUBLIKY

VETERINARY CERTIFICATE
FOR THE EXPORT OF EQUIDAE FROM Z0OO TO THE REPUBLIC OF SERBIA

BETEPUHAPCKO YBEPEILE
3A N3BO3 KOIIMTAPA U3 300 BPTOBA Y PEIIYBJIUKY CPBIAJY

Cislo osvéd&eni / No. of the certificate / Bpoj ceprudukara:

Zemé vyvozu:
Country of export:
3emiba U3BO3A!

Ptislusné ministerstvo:
Competent ministry:
HaIIJIe)KHO MI/IHI/ICTapCTBo:

Pfislu$ny orgén vydavajici osvéd&eni:
Competent issuing authority:

OpraH HaJJICKaH 3a U3JaBalhC YBEPCHH:
Odkazy:

Reference:

Harnomena:

. Pocet zvirat (Cislicemi i slovy):
Number of animals (in numbers and in words):
Bpoj :xuBoTHI-a (OpojeBUMa H CJIOBUMA):

I1. Tdentifikace zvifat / Identification of animals / WnenTudukanuja ;xuBoTntmba

Utedni a jina oznaGeni nebo vyZehy Pohlavi Zivo¢isny druh/plemeno Datum narozeni
(uved’te ¢islo a umisténi) Sex Animal species/breed (den/mésic/rok)
Official and other marks or brands Ton Bpcra xuBoTHIRA/pACA Date of birth
(give number and position) (day/month/year)
3BaHMYHA U IPYT€ O3HAKE UJIM )KUTOBU Hatym pohema
(natu 6poj 1 JIOKaLHjy) (man/mMecen/ronuHa)
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Cislo osvéd&eni / No. of the certificate / Bpoj ceprugukara:

Piivod zvirat / Origin of animals / ITopexJio :kxuBoTHIa
Naézvy a adresy zafizeni ptivodu / Names and addresses of premises of origin / Hasusu u anpece oGjexara nmopekia:

Zvitata budou zaslana z / The animals will be sent from / XKusotume ce mampy us:

(misto nakladky / place of loading / mecto yToBapa)
Jméno/nézev a adresa odesilatele / Name and address of the consignor / Vime u anpeca ucropy4rona:

Misto urceni zvifat / Destination of animals / Onpeauiire xKuBOTHI>A
Zvitata budou zaslana do / The animals will be sent to / XKusoTutse ce mwamy y:

(misto uréeni / place of destination / mecro onpeauuiTa)
Jméno/nézev a adresa piijemce / Name and address of the consignee / Vime u anpeca mpumaona:

Zpiisob prepravy / Mode of transportation / Hauun Tpancnopra
Dopravni prostiedek / Means of transport / ITpeBo3Ho cpenctBo:

U Zelezni¢niho vagdnu nebo nakladniho automobilu registraéni éislo, u letadla &islo letu, u lodi jméno lodi:
For railway wagons or lorries registration number, for aircraft the flight number, for ships the name of the ship:
3a jkeNle3HNYKe BaroHe WM KaMHOHE peTHCTpalnoHu Opoj, 3a aBHOH Opoj j1eTa, 3a OponoBe nme Opoa:

VI

Zdravotni potvrzeni / Health attestation / 3qpaBcTBenn mogauu
J4, nize podepsany ufedni veterinarni I€kar, timto potvrzuji, ze:
I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that:
Ja, mone moTnucaHu oBnamheHy BETEpHHAD, OBUM MOTBphyjem ma:
1. Zvifata byla tésn¢ pted prepravou prohlédnuta a byla shledana zdravymi.
The animals were inspected at the time of transportation and were found healthy.
JKupotume cy nmperyiefiana rpe TpaHcropTa 1 yrepheHo je na cy 3apase.
2. Zvifata pobyvala od narozeni na izemi zemé vyvozu.
The animals have been kept since birth at the territory of the country of export.
Kusotnme Cy oa poheH,a Ap>KaHE Ha TepHTOpI/IjH 3CMJbC U3BO3HHUIIC.
3. Zvitata pobyvala po dobu nejméné 3 mésicii pfed odeslanim na stejném mistg.
The animals were kept prior to dispatch for at least 3 months at the same location.
IIpe ucropyke KHBOTHIE Cy ApKaHE HajMame TPU MECeIa Ha HCTO]j JTOKAIV]H.
4. Misto pivodu nepodléha v dobé odeslani Zadnym omezenim z ndkazovych divoda.
The place of origin is not under any restrictions due to animal health reasons at the time of the shipment.
Y Bpeme ucropyke, MecTo OpeKiIa Hije OWIIO MOJI OTrpaHuICHEM 300T 00JIECTH KUBOTHHA.
5. Konoviti ze zoo pochézeji z tzemi prostych téchto nakaz zvitat:

Equidae from zoo are from territories free from these animal contagious diseases:

Komurapu n3 300 BpTOBa Cy ca TepUTOpHja CII000IHUX O OBHX 3apa3HHUX 0OJIECTH KUBOTHIHA:

— moru koni, vozhiivky, venezuelské encefalomyelitidy koni — v poslednich 2 letech na uzemi zem¢;
African horse sickness, glanders, Venezuelen equine encephalitis — during the last 2 years on the territory of the country;
adpuUKe Kyre Koma, cakarmje, BeHelyenanckor eHieaanTuca KOmba — TOKOM 3a1i¢ 2 TOJMHE Ha TEPUTOPHjU 3EMJIBE;

— vezikularni stomatitidy, chiipky koni — v poslednich 12 mésicich na tizemi zafizeni;
vesicular stomatitis, equine influenza — during the last 12 months on the territory of the premises;
BE3HKYyJIADHU CTOMATUTHUC, MH(ITYEHIIa KOBa — TOKOM 3a1buX 12 Mecely Ha TepUTOpHUju 00jeKara,;
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Cislo osvéd&eni / No. of the certificate / Bpoj ceprugukara:

— nakazlivé metritidy konli, surry, piroplazmézy koni (Babesia caballi), vztekliny — v poslednich 12 mésicich na spravnim
Uzemt;
contagious equine metritis, surra (Trypanosoma evansi), piroplasmosis (Babesia caballi), rabies — during the last
12 months on the administrative territory;
KOHTaro3HU METPUTHUC KOOHIIa, TPHIIAHOCOMH]ja3e, MUpoIuIa3Mo3e Koma (6adesuja Caballi), 6ecHuna — y mociaeamux
12 Mecenu Ha aAMUHHUCTPATUBHO] TEPHUTOPH]H;

— vychodni a zapadni encefalomyelitidy koni, rinopneumonie koni, infek&ni anémie koni, svrabu, nestovic koni a infekéni
arteritidy koni — v poslednich 3 mésicich na Gizemi zafizeni.
infectious equine encephalomyelitis of the Western and Eastern types, equine rhinopneumonitis, infectious anaemia,
scabies, small pox of horses and viral arteritis — during the last 3 months on the territory of the premises.
3apa3Hor eHiedanoMujeuTrca Komba 3ama Hor U HCTOYHOT THIIA, PUHOMHEYMOHHje, HH)EKTHBHE aHEMHUje KOIUTApa,
IIyTe KO’a, MaJiX 0OTHIba KOMba U BUPYCHOT apTepUTHCa KOBba — TOKOM 3aJiha TPU Mecella Ha TEpUTOpHjU objekara.

6. Zvifata jsou okovana proti chiipce koni a rinopneumonii koni (EHV-1, EHV-2). ®)
The animals have been vaccinated against equine influenza and equine rhinopneumonitis (EHV-1, EHV-2). ®
JKuBOTHIbE Cy BAKIMHUCAHE IPOTHB MH(IIyeHIle KOMWba ¥ PUHOMHEeyMoHuTHCa kKomba (EHV-1, EHV-2). @

7. Kooviti ureni k odeslani do Srbské republiky nejevili v poslednich 28 dnech pied odeslanim zadné klinické ptiznaky
infekéni arteritidy koni a béhem 28 dni pfed odeslanim byli laboratorné vysetieni ze vzorku krve s negativnim vysledkem.
Equidae intended for shipment to the Republic of Serbia showed no clinical signs of viral arteritis during 28 days before
the shipment day, diagnostic research of a blood sample performed within 28 days before the shipment has a negative result.
Komnurapu HamemeHnn 3a n3Bo3 y Penyomuky CpOujy HHECY NMOKa3HUBaIH KIMHUYKE 3HAKOBE BHPYCHOT apTEPUTHCA TOKOM
28 naHa mpe JaHa OTHpeMe, IMjarHOCTHYKO MCIHTHBAmE y30pKa KpBH paheHo je 28 gaHa mpe oTmpeMe ca HeraTHBHHM

pe3yJIraToMm.
VII. Ja, nize podepsany tfedni veterinarni l1ékat, timto potvrzuji, ze
I, the undersigned official veterinarian hereby certify, that
Ja, mone moTmucaHu oBiamheHy BETCpHHADP, OBUM MOTBphyjem ma
osoba odpovédna za pfepravu odevzdala podepsané prohlasSeni, které potvrzuje, ze byly vytvofeny vhodné podminky pro
krmeni, napdjeni a péci o zvifata béhem pfepravy v souladu s mezinarodnimi standardy schvalenymi pro pfepravu zvirat.
a signed statement has been received from the person-in charge of the transport confirming that suitable arrangements have
been made for the feeding, watering and care of the animals during transport in accordance with the international standards
recognised for transport of animals.
je moTtnucaHa u3jaBa qooujeHa o1 ocobe 3a1yKeHe 3a TPAHCIIOPT, Koja MOTBphyje Ja cy NpUrnpeMsbeHr oaroBapajyhu ycioBu
3a UCXpaHy, Hamajamke U OpUry O )KUBOTHE-AMa TOKOM TPAHCIIOPTA; y CKIaay ca Mel)yHapoIHUM CTaHIapauMa IIPU3HATHM 32
TPaHCHOPT KUBOTHULA.
Vyhotoveno v dne
Done at on
CacTaBJbeHO Y JlaHa
(misto / place / mecto) (datum / date / natym)
Razitko @
Stamp @
Ieuar @
Podpis (fedniho veterinarniho 1ékate @
Signature of the official veterinarian @
Motnuc osnamhenor BeTepunapa @
Jméno tiskacimi pismeny, kvalifikace a titul
Name in capital letters, qualification and title
HMme mraMmanum CJIOBHUMa, KBaJ'II/Iq}I/IKaHI/Ija U 3BaKBC
Poznamky / Notes / Hanomene:

Toto osvéd&eni musi byt vyplnéno v den nakladky a vSechny uvedené Gasové lhiity kon¢i k tomuto datu. Osvéd&eni je platné po dobu 10 dni.
V piipadé piepravy lodi se tato doba prodluzuje o dobu trvani plavby. / The certificate must be completed on the day of loading and all time limits

refe

rred to expire on that date. This certificate is valid for 10 days. In the case of transport by ship this time is prolonged by the time of the ship

voyage. / OBo yBepeme Mopa OHUTH IOy EHBEHO Ha aH yTOBapa U IPOIKMCAHO BPEMEHCKO OrPAaHMYCH-E¢ HCTHYE TOT JaTyMa. YBepeme Baxu 10 naua.
V cirydajy TpancmopTta 6poJoM BpeMe ce Ipo/Iy’kaBa 3a BpeMe Tpajamba IyToBama Opoa.

[6)]

@

EX -

Doklad o o¢kovani musi byt nedilnou soucasti tohoto osvéd¢eni. / Evidence of vaccination is an integral part of this certificate. / Jokasn
0 BaKI[MHALMjH Cy CACTaBHH /IO OBOT CepTH(HHKATA.

Razitko a podpis musi mit barvu odliSnou od barvy tisku. / The stamp and the signature must be in a colour different to that of the printing. /
IoTtnuc 1 eyat Mopajy OuTH Apyrauuje 60je O ITAMIIAHOT TEKCTa.
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